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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ 

Η Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων καλεί την 

Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να 

συμπεριλάβει στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις: 

Α. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι γυναίκες και τα κορίτσια με αναπηρίες είναι εκτεθειμένα σε 

αρκετές διαστάσεις της διάκρισης στην καθημερινή τους ζωή· η διάκριση μπορεί να λάβει 

ποικίλες μορφές –σωματική, συναισθηματική, σεξουαλική και οικονομική– και 

περιλαμβάνει βία από συντρόφους, βία στα χέρια φροντιστών, σεξουαλική βία και 

θεσμική βία· 

1. αναγνωρίζει το γεγονός ότι περίπου 80 εκατομμύρια ευρωπαίοι πολίτες πιστεύεται ότι 

έχουν κάποια αναπηρία και ότι αυτοί οι πολίτες θα πρέπει να έχουν αδιαμφισβήτητη 

πρόσβαση σε όλες τις υπηρεσίες και τα δικαιώματα που προσφέρει η Ευρωπαϊκή Ένωση· 

2. συμμερίζεται τις ανησυχίες της επιτροπής του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με 

αναπηρία όσον αφορά την έλλειψη σαφούς στρατηγικής από μέρους της Ευρωπαϊκής 

Ένωσης για την εφαρμογή της Σύμβασης για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία· 

3. ζητεί από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να αναθεωρήσει τη «στρατηγική της ΕΕ για την 

αναπηρία 2010-2020» με σκοπό την πλήρη εφαρμογή της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα 

δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες (CRPD) και με γνώμονα τις καταληκτικές 

παρατηρήσεις της 2ας Οκτωβρίου 2015 της επιτροπής του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των 

ατόμων με αναπηρίες, και να την συμπληρώσει με ένα χρονοδιάγραμμα και με ακριβείς 

δείκτες· 

4. θεωρεί λυπηρές τις διακρίσεις και τον αποκλεισμό που τα άτομα με αναπηρίες 

εξακολουθούν να υφίστανται ακόμη και σήμερα· καλεί την Επιτροπή να μεγιστοποιήσει 

τις συνέργειες μεταξύ της στρατηγικής της ΕΕ 2010-2020 για την αναπηρία, των 

διατάξεων της Σύμβασης του ΟΗΕ για την εξάλειψη όλων των μορφών διακρίσεων κατά 

των γυναικών και της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα Δικαιώματα του Παιδιού, προκειμένου 

να διασφαλισθεί η ουσιαστική ενάσκηση και η αποτελεσματική επιβολή των 

αναγνωρισμένων δικαιωμάτων, μεταξύ άλλων, μέσω μέτρων εναρμόνισης και εφαρμογής 

του νομοθετικού πλαισίου και της πολιτιστικής και πολιτικής δράσης· 

5. υπογραμμίζει την ανάγκη να συμπεριληφθεί σαφώς η διάσταση του φύλου σε μια νέα 

ευρωπαϊκή στρατηγική για την αναπηρία, που θα περιλαμβάνει την καταπολέμηση της 

βίας κατά των γυναικών και της ενδοοικογενειακής βίας κατά των γυναικών και των 

κοριτσιών με αναπηρίες· 

6. προτρέπει την Επιτροπή να αναπτύξει διαρθρωμένο διάλογο με τις οργανώσεις 

εκπροσώπησης των ατόμων με αναπηρία, να διαβουλευτεί και να συνεργαστεί μαζί τους 

στη διαδικασία επανεξέτασης και εφαρμογής, μεταξύ άλλων διατυπώνοντας απαντήσεις 

στον κατάλογο θεμάτων της επιτροπής του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με 

αναπηρίες, και επίσης στην κατάρτιση, εφαρμογή και παρακολούθηση όλων των 

ενωσιακών πολιτικών· 

7. καλεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να λάβουν αποτελεσματικά μέτρα για να βελτιώσουν τη 
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ζωή των γυναικών με αναπηρίες, σύμφωνα με τις συστάσεις της επιτροπής του ΟΗΕ περί 

επανεξέτασης της εκ μέρους της ΕΕ εφαρμογής της Σύμβασης για τα δικαιώματα των 

ατόμων με αναπηρίες· 

8. καλεί τα κράτη μέλη και τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να διασφαλίσουν τη σαφή και ευρεία 

δημοσιοποίηση των δυνατοτήτων συμμετοχής στις διαδικασίες διαβούλευσης, μέσω 

ανακοινώσεων προσβάσιμων σε άτομα με αναπηρία, όπως ο κώδικας Μπράιγ και οι 

διάφορες εκδόσεις του συστήματος Easy Read· 

9. θεωρεί εξαιρετικά λυπηρό το ότι το Συμβούλιο δεν έχει εγκρίνει ακόμα την πρόταση 

οδηγίας του 2008 περί εφαρμογής της αρχής της ίσης μεταχείρισης των προσώπων 

ανεξαρτήτως θρησκεύματος ή πεποιθήσεων, αναπηρίας, ηλικίας ή γενετήσιου 

προσανατολισμού· επαναλαμβάνει την έκκλησή του προς το Συμβούλιο να το πράξει το 

συντομότερο δυνατό· 

10. θεωρεί ομοίως εξαιρετικά λυπηρή την καθυστέρηση στη διαδικασία επικύρωσης της 

Συνθήκης του Μαρακές για τη διευκόλυνση της πρόσβασης τυφλών, αμβλυώπων ή 

ατόμων με άλλα προβλήματα ανάγνωσης εντύπων σε δημοσιευμένα έργα, και ζητεί από 

την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να προβούν στην ταχεία επικύρωσή της· 

11. υπογραμμίζει ότι είναι ανάγκη να εξαλειφθούν οι λόγω αναπηρίας διακρίσεις σε κάθε 

τομέα στην Ευρωπαϊκή Ένωση, συμπεριλαμβανομένων της πολλαπλών και διατομεακών 

διακρίσεων· 

12. καλεί την ΕΕ και τα κράτη μέλη να λάβουν όλα τα κατάλληλα μέτρα ώστε να παρέχεται 

εύλογη στέγαση στα άτομα με αναπηρίες, ώστε να προαχθεί η ισότητα και να 

εξαλειφθούν οι διακρίσεις, και τα άτομα αυτά να ασκούν, σε ίση βάση με τους άλλους, 

όλα τα ανθρώπινα δικαιώματα και τις θεμελιώδεις ελευθερίες· 

13. καλεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ και τα κράτη μέλη να προωθούν ενεργά τη συμμετοχή 

των ατόμων με αναπηρία στις διαδικασίες λήψης αποφάσεων, μεταξύ άλλων μέσω των 

οργανώσεων που τα εκπροσωπούν, σύμφωνα με το άρθρο 4 παράγραφος 3 της Σύμβασης 

του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία· ζητεί επίσης να λαμβάνονται 

δεόντως υπόψη στο πλαίσιο των λόγω διαδικασιών οι απόψεις που διατυπώνονται από 

άτομα με αναπηρία· 

14. καλεί τα κράτη μέλη και τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να μεριμνήσουν για τη σαφή και 

ευρεία δημοσιοποίηση των ευκαιριών συμμετοχής στις διαδικασίες διαβούλευσης 

χρησιμοποιώντας προσβάσιμα μέσα επικοινωνίας, την παροχή υλικού σε άλλη μορφή, 

όπως σε γραφή Μπράιγ ή σε εκδόσεις του συστήματος Easy Read, και να μεριμνήσουν 

ώστε οι δημόσιες ακροάσεις και συναντήσεις στις οποίες θα συζητηθούν η υπό χάραξη 

πολιτική και η προτεινόμενη νομοθεσία να καταστούν πλήρως προσβάσιμες σε άτομα με 

αναπηρίες, συμπεριλαμβανομένων των ατόμων με διανοητικές ή μαθησιακές αναπηρίες· 

15. προτρέπει όλα τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να μεριμνήσουν ώστε όλη η εξωτερική και 

εσωτερική επικοινωνία τους, περιλαμβανομένων των εγγράφων, των βίντεο και των 

δικτυακών τόπων, να έχει επαρκές επίπεδο προσβασιμότητας και να παρέχεται σε 

εναλλακτικές μορφές και μέσα επικοινωνίας, όπως γραφή Μπράιγ, εκδόσεις συστήματος 

Easy Read και νοηματική γλώσσα· 
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16. εκτιμά πως τα θεσμικά όργανα της ΕΕ, και ειδικότερα το Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και 

η Επιτροπή, θα πρέπει να μεριμνήσουν ώστε η υπάρχουσα και η μελλοντική νομοθεσία 

να λαμβάνει υπόψη τα ανθρώπινα δικαιώματα και να συμμορφώνεται πλήρως με τη 

Σύμβαση για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία· 

17. επισημαίνει ότι τρία κράτη μέλη, η Φινλανδία, οι Κάτω Χώρες και η Ιρλανδία, δεν έχουν 

επικυρώσει ακόμη τη Σύμβαση για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία· καλεί τα εν 

λόγω κράτη μέλη να την επικυρώσουν το συντομότερο· 

18. καλεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να επικεντρωθούν ιδιαιτέρως στα δικαιώματα των 

παιδιών με αναπηρίες και στις ανάγκες των οικογενειών τους, να αξιολογήσουν τον 

σημερινό βαθμό συμμόρφωσης της ΕΕ με την Σύμβαση του ΟΗΕ για τα Δικαιώματα του 

Παιδιού και να εργαστούν για την εξάλειψη όλων των εμποδίων που αντιμετωπίζουν στην 

καθημερινή τους ζωή τα παιδιά με αναπηρίες, παρέχοντας κατάλληλη στήριξη στις 

οικογένειές τους, μεταξύ άλλων μέσω της παροχής επιδοτήσεων και ειδικών υπηρεσιών· 

19. τονίζει τη βία, τον εκφοβισμό και τη σεξουαλική κακοποίηση στο σχολείο, στο σπίτι ή 

στα ιδρύματα, φαινόμενα απέναντι στα οποία τα παιδιά με αναπηρία είναι πιο 

εκτεθειμένα· ζητεί από την Ευρωπαϊκή Ένωση και τα κράτη μέλη της να παρέμβουν με 

μεγαλύτερη αποτελεσματικότητα και να καταπολεμήσουν τη βία κατά των παιδιών με 

αναπηρία μέσω ειδικών μέτρων και προσβάσιμων υπηρεσιών υποστήριξης· 

20. υπογραμμίζει ότι, για να προστατευθούν τα δικαιώματα των παιδιών με αναπηρία, πρέπει 

να διασφαλιστεί η παροχή επαρκούς υποστήριξης στις οικογένειες, με τη βελτίωση και 

ενίσχυση των νομοθετικών μέσων που έχει στη διάθεσή της η ΕΕ, όπως π.χ. οι διατάξεις 

για την παράταση της γονικής άδειας υπέρ των γονέων παιδιών με αναπηρία· 

21. ζητεί τη σύσταση ενός διοργανικού συντονιστικού μηχανισμού για την εφαρμογή και 

παρακολούθηση της Σύμβασης για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία, με τη 

συμμετοχή ατόμων με αναπηρίες, μέσω των οργανώσεων εκπροσώπησής τους, στη 

διαδικασία έγκρισης· 

22. αναγνωρίζει ότι η Σύμβαση για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες (CRPD) έχει 

αποδειχθεί ότι είναι ένα θετικό και βασικό κείμενο που προωθεί νομοθετικές 

μεταρρυθμίσεις και απαιτεί από τα κράτη μέλη να επανεξετάσουν τις αντιλήψεις για τα 

άτομα με αναπηρίες· θεωρεί ωστόσο λυπηρές τις δυσκολίες που εξακολουθούν να 

αντιμετωπίζουν τα άτομα με αναπηρίες σε στρατηγικούς τομείς όπως η ποινική 

δικαιοσύνη και η πολιτική συμμετοχή· εκτιμά ότι η δυνατότητα πλήρους και 

απρόσκοπτης πρόσβασης στο πολιτικό σύστημα όλων των ατόμων με αναπηρίες αποτελεί 

προτεραιότητα· συμφωνεί ότι η πρόσβαση πρέπει να υπερβαίνει την απλή φυσική 

παρουσία για την άσκηση του εκλογικού δικαιώματος και να περιλαμβάνει ένα ευρύ 

φάσμα πρωτοβουλιών που θα ανοίξουν τις δημοκρατικές διεργασίες σε όλους τους 

πολίτες· τούτο θα πρέπει να περιλαμβάνει εκλογικό υλικό σε νοηματική, Μπράιγ και Easy 

Read, πλήρη παροχή της αναγκαίας συνδρομής στα άτομα με αναπηρίες κατά τις 

διαδικασίες ψηφοφορίας, προώθηση της ψηφοφορίας μέσω ταχυδρομείου ή διά 

πληρεξουσίου, όποτε είναι δυνατό, και άρση των εμποδίων για τους πολίτες με αναπηρία 

που επιθυμούν να θέσουν υποψηφιότητα σε εκλογές, καθώς και επανεξέταση των 

σημερινών κανονισμών σε θέματα δικαιοπρακτικής ικανότητας και των συνεπειών τους 

ως προς την δυνατότητα των ατόμων να συμμετέχουν πλήρως στις δημοκρατικές 

διεργασίες· καλεί την Επιτροπή και τα κράτη μέλη να μεριμνήσουν για την ορθή και 
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πλήρη εφαρμογή, ειδικά σε περιπτώσεις ατόμων με αναπηρίες, των διατάξεων του 

άρθρου 3 παράγραφος 2 της οδηγίας 2012/29/ΕΕ για τη θέσπιση ελάχιστων προτύπων 

σχετικά με τα δικαιώματα, την υποστήριξη και την προστασία θυμάτων της 

εγκληματικότητας, της οδηγίας 2010/64/ΕΕ σχετικά με το δικαίωμα σε διερμηνεία και 

μετάφραση κατά την ποινική διαδικασία, της οδηγίας 2012/13/ΕΕ σχετικά με το δικαίωμα 

ενημέρωσης στο πλαίσιο ποινικών διαδικασιών και, κυρίως, της οδηγίας 2013/48/ΕΕ 

σχετικά με το δικαίωμα πρόσβασης σε δικηγόρο στο πλαίσιο ποινικής διαδικασίας και 

διαδικασίας εκτέλεσης του ευρωπαϊκού εντάλματος σύλληψης, καθώς και σχετικά με το 

δικαίωμα ενημέρωσης τρίτου προσώπου σε περίπτωση στέρησης της ελευθερίας και με το 

δικαίωμα επικοινωνίας με τρίτα πρόσωπα και με προξενικές αρχές κατά τη διάρκεια της 

στέρησης της ελευθερίας· 

23. θεωρεί εξαιρετικά λυπηρό το ότι πολλά κράτη εξακολουθούν να αρνούνται ή να 

περιορίζουν μέσω δικαστικών διαδικασιών τη δικαιοπρακτική ικανότητα των ατόμων με 

νοητικές δυσκολίες· καλεί τα κράτη μέλη να εξετάσουν ευνοϊκά το ζήτημα της 

δικαιοπρακτικής ικανότητας, προς την κατεύθυνση της υποστηρικτικής ενσωμάτωσης 

αντί του αυτόματου αποκλεισμού· 

24. καλεί την Επιτροπή να εναρμονίσει τη συλλογή δεδομένων σχετικών με την αναπηρία 

μέσω ευρωπαϊκών κοινωνικών ερευνών, σύμφωνα με τις διατάξεις του άρθρου 31 της 

Σύμβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες, προκειμένου να 

εντοπίσει και να δημοσιοποιήσει με εμπεριστατωμένο τρόπο τις εξελίξεις στον τομέα· 

τονίζει ότι η εν λόγω συλλογή δεδομένων πρέπει να χρησιμοποιεί μεθοδολογίες που 

συμπεριλαμβάνουν όλα τα άτομα με αναπηρία, μεταξύ αυτών και εκείνα με πιο βαριές 

αναπηρίες και εκείνα που ζουν σε ιδρύματα· όλα τα δεδομένα που συλλέγονται θα πρέπει 

να τηρούν τους περιορισμούς που προβλέπουν οι πρωτοβουλίες για τα ανθρώπινα 

δικαιώματα και την προστασία των δεδομένων, συμπεριλαμβανομένων, ενδεικτικά αλλά 

όχι αποκλειστικά, των διατάξεων της Ευρωπαϊκής Σύμβασης για τα Δικαιώματα του 

Ανθρώπου, του Ευρωπαϊκού Χάρτη Θεμελιωδών Δικαιωμάτων και της Ευρωπαϊκής 

Οδηγίας για την προστασία των δεδομένων· τονίζει ότι οι εν λόγω έρευνες πρέπει να είναι 

όσο το δυνατόν πιο συγκεκριμένες και στοχευμένες, και να συνοδεύονται από κατάλληλες 

μελέτες και ημερίδες εργαστηρίων που θα οδηγούν σε κατάλληλα και αποτελεσματικά 

μέτρα· 

25. θεωρεί λυπηρή την έλλειψη προσβασιμότητας στον ευρωπαϊκό αριθμό έκτακτης ανάγκης 

112 και ζητεί από την Επιτροπή να βελτιώσει την προσβασιμότητα των ατόμων με 

αναπηρία στον εν λόγω αριθμό με τη χρήση των τεχνολογιών νέας γενιάς του 112· 

26. ζητεί την ενίσχυση των υφιστάμενων φορέων ισότητας, ώστε να συμβάλλουν στην 

ενσωμάτωση, προώθηση και παρακολούθηση της Σύμβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώματα 

των ατόμων με αναπηρίες· υπενθυμίζει στην ΕΕ και στα κράτη μέλη της την απαίτηση 

ουσιαστικής συνεργασίας με την κοινωνία των πολιτών και, ιδιαίτερα, με τις οργανώσεις 

των ατόμων με αναπηρία· 

27. ζητεί να συμπεριληφθούν τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία στο γενικό 

κοινωνικοοικονομικό θεματολόγιο της ΕΕ, ιδίως στη στρατηγική «Ευρώπη 2020» και στο 

Ευρωπαϊκό Εξάμηνο· συνιστά τη θέσπιση ενός συμφώνου για την αναπηρία που θα 

διασφαλίζει την ενσωμάτωση των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρία στις 

πρωτοβουλίες της ΕΕ· 
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28. πιστεύει ότι τα ευρωπαϊκά θεσμικά όργανα θα πρέπει να εξετάσουν το άνοιγμα των 

μελλοντικών αλλά και των ήδη υφιστάμενων χρηματοδοτικών ροών στις οργανώσεις που 

εκπροσωπούν ενεργά τα άτομα με αναπηρίες· 

29. αναγνωρίζει ότι τα ευάλωτα μέλη της κοινωνίας περιθωριοποιούνται ακόμη περισσότερο 

εάν πάσχουν από αναπηρία και τονίζει ότι τα όργανα της ΕΕ και τα κράτη μέλη οφείλουν 

να εντείνουν τις προσπάθειές τους για την πλήρη παροχή δικαιωμάτων και υπηρεσιών σε 

όλα τα άτομα με αναπηρίες, συμπεριλαμβανομένων των απάτριδων, των αστέγων, των 

προσφύγων και των αιτούντων άσυλο και των ατόμων που ανήκουν σε μειονότητες· 

υπογραμμίζει την ανάγκη να ενσωματωθεί η διάσταση της αναπηρίας στις πολιτικές της 

ΕΕ για τους μετανάστες και τους πρόσφυγες· 

30. υπογραμμίζει ότι, για να διασφαλιστούν πλήρως τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία, 

πρέπει να διαφυλαχθεί η ελευθερία τους να επιλέγουν τον τρόπο ζωής τους και τον τρόπο 

της βέλτιστης αξιοποίησης των δυνατοτήτων τους, π.χ. με εκτενέστερη χρήση των 

υπηρεσιών των φροντιστών· 

31. θεωρεί εξαιρετικά λυπηρές τις καταστροφικές συνθήκες κράτησης ατόμων με αναπηρία 

που διαπιστώθηκαν σε ορισμένα κράτη μέλη και καλεί τα κράτη να καταβάλουν κάθε 

δυνατή προσπάθεια ώστε να συμμορφωθούν με την Ευρωπαϊκή Σύμβαση των 

Δικαιωμάτων του Ανθρώπου και ιδίως με το άρθρο 3 αυτής που απαγορεύει την 

απάνθρωπη και ταπεινωτική μεταχείριση· 

32. πιστεύει ότι το Συμβούλιο θα πρέπει να εγκρίνει την οδηγία για την ίση μεταχείριση και 

να επεκτείνει το πεδίο εφαρμογής της πέραν του τομέα της απασχόλησης· 

33. προτείνει όλα τα άτομα που απασχολούνται από την ΕΕ στη διαχείριση των εξωτερικών 

συνόρων της και στα κέντρα υποδοχής αιτούντων άσυλο να λαμβάνουν ειδική κατάρτιση 

ως προς τις ανάγκες των ατόμων με αναπηρία, ώστε να εξασφαλίζεται η κάλυψη των 

αναγκών τους· 

34. καλεί τα θεσμικά όργανα της ΕΕ να οργανώσουν και να στηρίξουν εκστρατείες 

ενημέρωσης για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρία αλλά και για την ποικιλομορφία, 

τις ικανότητες και τα προσόντα τους· 

35. θεωρεί λυπηρό το ότι τα άτομα με αναπηρίες εξακολουθούν να αντιμετωπίζουν εμπόδια 

στην πρόσβασή τους σε αγαθά και υπηρεσίες· εκτιμά πως αυτά τα εμπόδια περιορίζουν τη 

συμμετοχή τους στην κοινωνία και συνιστούν παραβίαση των δικαιωμάτων τους ως 

πολιτών· επικροτεί τη στήριξη που το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο παρείχε τον Νοέμβριο 

2015 στην Πράξη για την Προσβασιμότητα, αναγνωρίζει όμως ότι μια πράξη για την 

προσβασιμότητα δεν αποτελεί πανάκεια· ζητεί την έγκριση και πλήρη εφαρμογή της το 

συντομότερο· 

36. εκτιμά πως, για να διασφαλιστεί η κοινωνική ένταξη των ατόμων με αναπηρία, πρέπει να 

αρθούν όλοι οι φραγμοί και τα εμπόδια που εξακολουθούν να περιορίζουν την 

ενσωμάτωσή τους στα εκπαιδευτικά συστήματα, στον χώρο εργασίας, στη δημόσια ζωή 

και στην κοινότητα στην οποία ανήκουν· 

37. εκτιμά πως, για να διασφαλιστεί η σωστή κοινωνική ένταξη των ατόμων με αναπηρία, 

πρέπει να προβλεφθούν κίνητρα για την ορθή αξιοποίηση των πόρων της ΕΕ που 



 

PE578.546v02-00 8/9 AD\1093753EL.doc 

EL 

προορίζονται για την ενίσχυση της εν λόγω διαδικασίας ένταξης, μέσω της έρευνας, 

ανάπτυξης, υλοποίησης και διάδοσης νέων ιδεών, νέων τεχνολογιών και νέων μεθόδων· 

38. εκτιμά πως η αρχή της ελεύθερης κυκλοφορίας των πολιτών με αναπηρία στο εσωτερικό 

της ΕΕ πρέπει να διασφαλιστεί μέσω της άρσης όλων των εμποδίων που εξακολουθούν 

να υφίστανται· 

39. αναγνωρίζει τις ικανότητες των θεσμικών οργάνων της ΕΕ στην προώθηση της 

ευαισθητοποίησης και τα καλεί να ευαισθητοποιήσουν το κοινό ως προς την προστασία 

και την πρόβλεψη των δικαιωμάτων των ατόμων με αναπηρίες· 

40. υπογραμμίζει τα δικαιώματα στη σεξουαλική και αναπαραγωγική υγεία· τονίζει ότι η 

σεξουαλική αγωγή πρέπει να σχεδιάζεται και να εφαρμόζεται και για τα άτομα με 

αναπηρίες, βάσει μιας ολιστικής προσέγγισης, και να παρέχεται σε ασφαλές περιβάλλον 

χωρίς ταμπού· 

41. τονίζει την ανάγκη ενισχυμένης πολιτικής συνεργασίας εντός του πλαισίου, 

συμπεριλαμβανομένων των οικονομικών πόρων και του ανθρώπινου δυναμικού, ώστε να 

μπορεί να εκπληρώσει τις υποχρεώσεις του και να εφαρμόσει τις συστάσεις της 

Σύμβασης του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με αναπηρίες (CRPD)· 

42. καλεί το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και την Επιτροπή να εφαρμόσουν 

πλήρως τις συστάσεις της επιτροπής του ΟΗΕ για τα δικαιώματα των ατόμων με 

αναπηρίες και να μεριμνήσουν ώστε η Σύμβαση να γίνεται σεβαστή σε κάθε μελλοντική 

νομοθεσία· 
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